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K E G Y E L M E S  E N G E D E L M E Ü Ö L .

Kőit Bús ben, Kedden Mdrtziusnak 3-dik napján 

i8oi-ik efztendöben.

, £  ti t t.

A  - •' k
tnült hónapnak 27-dikén úgym int néhai 

b. e. Fels. I l d i k  L eop old  C s á l i á r e s  K irá ly  h a 
lá la  napját meg elózo eíivén öt orakor V i g í l i á k , 
28-dikban pedig tizenegy órakor E xequiák tar- 
t a t a k  itten az U dvari Templombán, a ’ meg bol
dogult Felség em lékezetére : a ’  m eíly  fzomoru 
halotti emlékezetre rendeltetett Ajtatoflagon a z  
egéíz Cs. K ir .  U dv ar  jelen volt.

Gén, F. M. L .  Báró Macknak a ’ Cseh O rszág
ban való  Indigenátuít v a g y  H azafivá  v a ló  léteit 
tnéltoztatott Felséges Urunk mindea T a x a  fize
tés nélkül meg engedni.

A ’ T iro liíb ó l id eérkezett Deputátufokfzetrt»
S



n i

betiSnŐ meg-külömböztetéíTel fogadtattak , vala* 
mint azt a z  Ö H azájok Vallások és Fej*delmek 
m e l le t t ,  m eg  m aradott állhatatos hívscgek, és 
azokért  mutatott vitézi magok viseletek érdem
iették. —  K ö n yb e lábbadt fzemekkel fogad, 
t a  okét .0 Fels. Erzaébet Fö Hertzeg A fz izooy; 
és a ’ maga a fzta lához is méltoztatta, a ’ mellynél 
a ’  többek között a ’ derék Tiro lís iak  egéllégéért 
is ittak. G ró f  Lehri’ach Ő Excellentiájáual és 
m ás Hertzegeknál is bé mutatták'ezen Deputátu- 
sokat. Midőn lég elófzfzür Ö Felségénél a Csá
szárnál voltak audentzián, Üdvari Tanátsos Stróbl 
tartott elóttök Ö Felségek a’ Ctaí'zár és Fö Her
tzeg  Károly nevében köiöt>séties kölzönó befzé- 
det. M e g íg é rte  ö  Felsége hogy ezt a ’ derék vi- 
té*  nemzetet a T háború kemény terhei alöí való 
k i  fzabadálhatásra , nuiid pénzéi, mind eleséggel 
fog ja  segíteni. A ’ műi (hogy már sok Ferslág 
eziiít ts kuldöJint oda el, h ogy  abból ott helyben 
pénz veretlenen.

Német Orfzdg.

Münchenből, 19. Febr.
Tegnap délután 4 órakor', érkezett meg Aío- 

reá 11 G enerálishoz Liinevilléböl ar  békefle^röl^va- 
ló  Tudósítás. Érinek ő o llyan fzívesen örvendett, 
h o gy  m ingyárt  abban az  órában el küldött egy 
Cs. Kir. tilztet a ’ ki éppen nálla e b é d e l t  Kurírul 
I n n s p r u c k b a  Gén. Chajtellerhez, h o g y  ntkie ezen 
örvendetes hírt minél elébb tudtára adathassa. 
M é g  ma el-útazik innen ez a ’ n a g y  v iléz  Augs- 
burgonn kereíztűl Strasburgba, a’ hol a ’ Felesé 
g éve l  Öizve találkozik.

Minden felöl érkeznek már mind felsöm ind  
k ö zép  Német O rfzágból a ’ Tud ósítások h o gy  ott 
a z  Auftriai H áz és a’ Frantzia  Köztársaság k ö 
zött  kötött békefTégnek hire egéfzfzen el terjedett, 
éa h o gy  sok helyeken á gyú  dörgések álta l  adtak 
jelt ennek ki hirdetésekor.
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A ’ Strasburgi közönséges tudósítások fzerént, 

el küldettek már Parisból Béts felé a ’ N eápoüsí 
U dvar  tellyes h ata lm ú-K övetje  Marquis Gállá 
fzám ára a’ fzúkséges Pafíusok a’ m ellyekkel P a 
risba fog m en n i, a ’ hol, mivel némelly U d v a 
rok m agokat a ’ Neápolisi K irá ly  és az  első K on 
zul között közbe vetették, békeíTéget fog  kötni 
a ’ Köztársasággal.

Frenczia Respublika.

Pdris. Februárius 8-dik napján eftve ki - in
dúlt az  elsft Konzul Parisból Sz. Quentin Felé, a ’ 
m elly város mintegy hnfzonöt m én főid re  esik 
innen éfzak feló. Itt azt a ’ Kanálist fogja m eg 
nézni, a ’ m elly  arra a’ vt^gre fcéfzül, hogy a ’ 
kereskedett ' a ’ B atávia i  Köztársasággal annál 
könnyebben Jehellen folytatni. Mert a’ m iatB o  
naparte magát ki íejcite  a’ kereskedés lég első 
valamelly Ország boldogítására.

Párishói, 12. F ébr.
M a reggel érkezett ide  eg y  Kurír a z  első 

Konzultól, F eb ru ár iu sg-d ik  napján déknánni 4 
orakor  érkezett az első Konzul Sz. Quentinbe; 
a ’ holott a’  város első magiRratusbéli Izemélynél 
Joly-Bamevillenél fzálla le. Mindjárt meg jelen
tek n á l la ,  a ’ belső dolgokra ügyelő Miniíter, a* 
egéfz tanáts, a ’ nemzeti g árd a ,  és ízám ta lan p o l
g ár hazafiak a ’ kik refz fzerént városbeliek v o l 
t a k , reiz fzerént pedig a ’ fzomfzéd helységekből 
gyülekeztek o d a ,  el fulván híre a ’ Konzul oda 
lejeodő érkezésének: mind ezek öröm kiáltások
kal töltötték be az  udvart. E llve  az egéfz vároft 
meg világosították a ’ lakosok, vetélkedvén hogy 
ki mutathatta ki jobban magát annak módjában. 
A ’ Játéknézöhely ig a z g a tó ja ,  a z  álta l  h o g y  bá* 
torkodon a ’ játék mutató czédulára ki tenni, h ogy  
ötét az első Konzul m eg fogja tisztelni a ’ m aga



je len létével, an n yi nézőt tsödített a’  Játék fzínb«, 
h o g y  végre el fogyván  a’  paléták (bilétek), kén- 
telen v o l t  a’  bé nem tért sokaság v ifzfza  térni. 
T ize d ik e n  egéfz dél előtt lovon v o lt  a z  első Kon
z u l ;  a z  idő  fzára z  volt  és hideg. M eg visgál* 
ta  a’  Kanálifi,  és le ment belé; a ’ hol azt a ’ jegy
zett tette h o g y  a ’ főidet tsak nem mindenütt kön
n yű  ásni még pedig ú g y  h ogy  bolthajtásokat 
sem fzükség lefzfz tsinálni. Délután meg visgál- 
ta  figyelmetefen a z  első Konzul azon fzámos a ’  
k ö z jó ra  nézve nevezetes hafznú fábrikáit ezen v i 
déknek, a ’ m ellyek néha napján, sok ezer mun
kásoknak foglalatoílagAt és élelmet adtak, és efz- 
tendőnként tizenöt millió Livernél többet tettek 
a ’ kerevkedésre nézve forgásba. Miért nem lel
kesíti a ’ Francziákat, igy  fzólla  a’ K onzul,  olyan 
jó  indulat, o llyan jó érzés , hogy a ’ finom gyol- 
tsot és b at íz t ,  m ellyet ez a ’ vidék kéfzít a ’ hol 
o lly a n  n a jy  tökélletefíegre vitték azt a ’ lakosok, 
fe l lye b b  betsiilnék annál a ’ Muselíaaél, a ’ mellyet 
l ia  meg akarnak fzerezni, n agy  summát kell  ér
te  az O rfzágból kivinni? A  melyre, az egéfz v i
déknek minden lakosait a z  a ’ jó rem énység töl
tötte e l ; h o g y  ezután o lly a n  szerenttések fognak 
lenni. S o h a  sem v o lt  St, Quentinben annyi so
k a s á g  mint moft van  ; még m ód is gyülékézik  a1 
nép minden felöl. —  O h ! h ogy  nem lehetnek ele
gendő tanúk (ezt veti  utánna a z  újság írója) azok 
a ’ mindenek ízájából egyarán t hangzó bizodalom  
és tifzteletbéli ki fe jezések, azok  előtt a z  újság 
író k  e'ött ; a ’ k ik  kéttségbe merik hozni azon 
b u zg ó  és lég  tifztább indulatot, a ’f m ellye l  a* 
F ra n tz iák  a  lég „főbb Magiflrátusbeli fzem ély 
eránt viseltetnek.

A z  első Konzul fietve v ifz fza  indult Pdris fe 
lé .  A z  alatt h o g y  ő Párisbél táv o l  volt,  minden 
n ap  rendkívül v a ló  Kurírt  küldöttek a ’ két Kon
zu lo k  Ö h o z z á  levelekkel.  A ’ m elly  K urír  a ' Bé- 
kelTég f e lő l  vitte  a '  levelet hozzá , a z  Őtet már



vifzfza  fé lé  való útjában találta* M e g  érkezvén 
12-ikben a z  első Kónzut tárisba eftvé 7 óra  táj
ban, már a 'P a lo tá já b an  talá lta  a’  M iniftereket,  
’s más közönséges hívatalbéli ffem élyeket,  M ás 
nap tizenegy órakor ismét a ’ Thuilleri P a lo tá b a  
gyülekeztek  a ’ M in if le re k , fa’ Státus T a n á tsO si ,  
és a ’ törvénytevő Tan átsn ak  n a g y  réfze, ezeknek 
Audientziát adott a z  elsit K on zul,  és azután tud- 
tára adatta mind a’ törvénytévö  T a n á tsn ak  mind 
a ’ Tribunátusnak a’  fzárazon helyre  á llo tt  békeS- 
séget, a ’ m ellynek meg h allására  a* két T a n á ts  
minden tagjai lég nyilvánságosabb jeleit a d tá k  
a zo n  va ló  örömöknek. A ’ V á rosn a k  is sok á g y ú k  
bömlölései k özött  adatott tudtára ezen régen óhaj
to tt  békítlTég-

Midőn a ’ TörvénytévÓ  T a n á ts  egyn éhány ta
g o k b ó l  á lló  Deputátziót küldött a ’ békeGTég pont
jai  hozzájok lett meg küldése után az  első Kon
zulh oz a ’ végre, h o g y  a d j*  tudtára az Bonaparté
nak a ’ T ö rv é n y té v ö  T a n í t s  békeflegen v a ló  ö rö 
m ét, és köfzönje meg azt a ’ K onzulnak. Ö t. i .  
Bonaparte a ’ IJeputátusok beszédére a ’ tö b b e k  
k ö zö tt  ezeket mondotta.

K é m  élhet még a ’ Frantzia  Nép a ’  békeíTég- 
nek minden j a j a i v a l , Válam ig a z t  A n g l iá v a l  is 
m eg nem k ö t i ; de a’  m elly  Orfzág K o rm á o y fz é -  
kének tagjait va lam elly  té b o ly  gás el tsáb ítván i 
a z t  sem esméri már és meg v e t i ,  a ’  m i szent. 
IgaíTágtalan annak maga viselete, nem tsak egye
dül a ’ Fran czia  Nép, de a’ fzáraz fö ld  minden 
más H atalmaflagai eránt i s :  a ’ hol pedig a ’ K o r 
mányszék a z  igaflagra semmit sem hajt ; ott a* 
H a z a  fzerentséje ingadozik. • M inden H atalm as
ságok  fogják Angliát  kéníizeríteni, h o g y  Ő , a ’  
M agam érséklés, az  Egyeneffég és JózanokolTág 
határai közzé térjen v i í í z a ,  ’s a ’  t.

Következendő m ódon közlötte  a’ Konzulátus 
a ’ fzárazon meg esett Lékesség helyr<r á llasát a ’ 
T c c v é c y t é v ö  T a n á tts a l  és a ’ TribunátufíaU A ’



BékefTéget a ’  Franczia Nép kívánsága fzerént Lü- 
nevűiében m e^állíttották és a lá í r t á k  A ’ Nép- 
nek első k ívánsága a ’ v o l t ,  hogy a ’ Rajnaién- 
ne a z  Ö határa. Szerentsétlenségek az 6 akarat
ját meg nem tántorították) gyözödelm ek az ö ki. 
vánságát ki nem f/élesítették. Galliának régi 
határit  vi lzfza  nyervén fzükséges dolog volt, hogy 
F ra n c z ia  O rfzág  azokat a ’ Népeket is fzabadok* 
k a  t e g y e ,  e’ mellyek ö véle közös eredetekre , 
ü g y ö k re  , és egyenlő fzokásokra nézve 
ö fzv e  v a g y n a k  köttetve. A ’ Cisalpínusok é* a’ 
L ig u re sek  (G en uaiak)  fzabadsága bizonyos. —  
M é g  egy kötelefTég v o lt  hátra, a ’ mellynek bé- 
töltését F ran czia  O rszágnak igaílagízeretete és 
N a g y  Ieiküsége kívánták. '—  S p an yo l Orfzág Ki
r á l ly á  ügyünknek hív védelmezője v a la ,  és azért 
sokat ki áilott. Se*rt a ’ fzerentsétlenségek, sem 
ellenségeinknek hitegetései nem bírhatták ötét ar
r a ,  hoqv a ’ mi ügyünket odahagyja. Illő dolog, 
h o g y  hasonló ig vír<i;;gal bánjunk Ő v " i e . . E g y  
a z  Ő véréből való Herczeg f o g ja ’ T oskán ai Ural
k o d ó  f/ékbe ülni, a ’ ki el nem fogja felejteni , 
hogy ezen felemeltetését Spanyol Orfzág hívsé- 
gének, és Franczia 10 i'Szág baráttságának köfz.ön
heti. Á z  ö ’ k ikötő  helyei'  ellenségeink előtt bé 
lefznek z á r v a , h ogy  a ’ mi hajó inknak, és keres 
.kedésünknek menedek helyekkel fzolgáljának. 
B izon yosok  lehetünk benn*; hogy Auítriával á llan
dó béP. í'írícbi.'fi f - . i ’ i'k fiiii : el lévén egymáftol 
fzéles T a :  iom ányok á 11 -< 1 fzakafz latva , nem IrtTz 
többé helye azon wtskí'désttek és ep virtástól való 
tartásnak, a ’ xv.il-y ick f.*.Á/.adok ólta mind a ’ 
két Hataimaílago! és egéf< Europst fzorongatta. 
E z  által a ’ békeíleg áiíul meg tettünk l*r. Or- 
fzá^ra né'.ve mindent, a ’ mire fzüksége v o l t  ; 
nem lefl>. fzü k íi ' íe  n;áv hogy valam elly  Congres- 
sus formái és ö izve Izött font titkolódzásaival 
(Ilit* ik.iivaJ) tusakodjon. Szükség, h ogy  a’ Kor- 
m á n y L i k ,  a ’ t d ly e s  hatalmú Minifternek, a ’ ká



ezen alkudozásokat illyen fiereiUsésen vé gre  
hajtotta, az ő vele va ló  tellyes meg elégedését 
tudtára adja.

(J f többit más alkalmntojfággal)

Török Birodalom,

A ’ Belgrádi Basa, a ’ ki rpindenmódon igye« 
kezne a/oa, hogy Pasin,m O'^lrval minden eset
re' fzembe fzállhatton mindem el kövát h o g y  
magának fereget gyiijthenen ö lz ve  : de nagyon 
meg tsala* kozott ram -nységében. Bosniából teU 
ly e í í  gael nem akár ki mozdulni a’  nép Pasmatt 
O glu  e l le n ; Szerviában mindenfelé hajháfztatja 
a ’ Basa a katonának való  embereket de tellyes- 
sígge l nem kapnak a’  fogók senkit i s , mert fzök- 
nek elöltök. N agyon el idegenítette magátol a ’ 
Basa  a’ Keresztyéneket, az  által, hogy a ’ Belgrá* 
di Érseket fogságba vetvén, azt ott o l ly  m éltat
lan halállal ölték meg, a ’ m elly az ő akaratja  
nélkül meg nem eshetett vo lca. A n n y iv a l  n a
g yobb aggódására lehetnek ezek a ’ B elgrádi B a
sának m ivel ö is bizonyosan tudni fogja a z t h o g y  
moll Pasrnaa Oglu tizenöt ezerből á llá  hadi né
pét ujjolag öizyíe hú zta ,  kétség kivill  v a lam i új 
próba tételre. •

A ’ Semlinbe érkezett ennél egy  kerélTé régibb 
T ő rö k  O rizági tudósítások fzerént sok török por
tékák vagynak útban erre kifelé, de a ’ nagy hó 
miatt nem lehet őket moftanában_ tovább Tzállí- 
tani.

Hegyes Dolgok.

Bonaparte Lajos a ’  fő  Konzul teftvér ötts« 
betegségéből fel g y ó g y u lv á n  vifzfza útazott Páris 
felé.

Mivel XVIII. Lajos, a ’  ki a’  Franczia koto- 
aára már fzámot nem tarthat M ita u t l .  P ál O rosz

S S S I 1 = S S 9 6
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C < á fz lr  rendelése fzerént oda hagyta ,  K öveteket 
küldött Berlinbe a\ Prufzfziai K irá lyh oz illyen 
káréffel, ho^y engedjen néki a '  m aga Birtokában 
val-im eily  jo fzágot  fzerezni, a ’  hol életét tseades. 
magánoíTágban lölthelTe el.

A z  adott okot a’  F8 Konzul oda fellyebb le
írt  Sz. Qentinbe telt utazására, h ogy  Februárius 
elején v-ilamelly P^ánu.not nyújtottak volt bé 
n é k ie ,  a z  ér int, hogv m ik 'ppen  lehetne a’ Y o n n e  
és Szaonne fo lyó v iz e k e t  K a iá l is  által egymisba* 
venni, ú^y hogy ez által déli Frautzia  Orfzág ,  
a z  egéfz éTzaki réízével ö fzv e  köttetve lenne az, 
Orfzágnak; és a’ k r e s k e d ó  hajó M arfzíliától fo g 
v a  egéfz Amfterdámig mehetne a ’ vízen. Any- 
n y ir a  helyesnek falaira ezi a ’ I’ lánumot Bonapar
te, h o g y  mingyárf paí'antsoirftot a.lőtt annak vég
l e  hajtására , ez^n ki fejezeHel. L ég  első meg- 
k ív u n u t ó  dolog ez a ’ Kanalis a ’ Köztársaságra^ 
Iié ive .

Fel fedezte volt a ’  Párisi KoFmánvPzék a* 
Berlin i U dvarnak azon békefségneh fundameuio- 
íiios tz ikkelyeit  irtellyfct a’  R ó m ai Gsafzári. és Ki* 
r a l y i  Felségnél fzándékózik k ö tn i ,  és egyfzers- 

m i ' i d  o llyan kívánságát is n yilatkoztatta  ki a* 
K ői m ín yfzé k ,  hogy hagyná h e l fb e  ésá l lan a jót  
Pruflziai és O ro fz  Ország a’ bekeffégért ( v a g y ,  ga- 
rantírozná a ’ békefTéget). Erre a ’ Berlini Ud
varn ak  feleletje ez volt" hogy Ö Felsége a ’ Prufz- 
fz ia  Király meg értvén a ’ Fő Konzul kívánságát* 
igen meg illatödö-t az  ő nyilt fzívúségén, és ben
ne vetett biiOflaltnáriak i l ly  tsalhatatlan tanubi- 
z o n y s á - á n ,  és hogy ő fe ls é g e ,  a ’ K irá ly  semmit 
fz ívesebbeo nem kíván, mint a ’ fzárazon h e lyre  
á llo tt  tartós békefféget minél elébb meg érni*

L isbonában n ag y  változás esett Minifte* 
riumban, a ’  m elly  ízükséges vo lt  a r r a ,  h o g y  Por-



nugallia N a g y  Brittannia b a r á ts á g á r ó l  le  m ond
jon, és magát Spanyol és Franczia O rfzágo k k al  
eggyesitvén az Anelus hajókat minden kikötő he
lyeib ől  ki zárja. Mind ez azolta ese ttm ió ita B o 
naparte Lucián M adritba ment.

G r ó f  Kalitschef a’ kit I. Pál O rofz C sáfzár  
a ’ Franczia Köztársasághoz köld rendfzerént va- 
ló  Követnek egy a ’ l«rg első Famíliák közzül O .  
rofz Orfzágban. Még igen ifjú volt midőn n ag y  
utazásokat t é t ' ; és fsak ham ar esmeretellé té
vén magát ritka  tálentomai, és magának fzerzett 
diplomatikai esméretei álta l  a '  Berlini U d v arh o z 
Követnek rendeltetett, a’ honnán azután u g y a n  
eféle foglalatoITágokban Bétsbe küldetett. Ináén 
viszsza  menvén Pétersburgba V ice  Kantzellárius* 
sá neveztetett a '  Csáfzár á l t a l , ét moft ism ét 
o lly an  fontos, következésül dolognak végre haj
tása vagyon reá b íz v a ,  hogy a ’ régi barátságot 
a z  Orofz fáradalom  és Franczia O rfzág  k ö zö tt  
állíttsa h e lyre ,  és tartsa fenn. Valam int a ’ Csá
fzár, réfzér.íil, ezen kÖvettséget o llyan  fényeffé é l  
pompássá akarja tenni: a z  arra kiválogatott  n a g y  
la u g ú  (zemélyek (zárna által ; a* mint azt  aa  O - 
rofz B irodalom  ditaŐfTége k ívá n ja ;  éppen ú gy  
ig yek ez ik  a ’ Franczia Kormányfzéfc is a ’ meg ne. 
ve/ett Követnek mindenekben illendő pompás el 
fogadására  minden kéfzületeket meg tétetni. Ú gy  
lattszik, hogy a ’ FŐ K onzul hadi bajtársa a- mos* 
tani Ha |i Minirter Berthier fog  a ’ Pétersburgi 
U dvarhoz hasonló Követnek rendeltetni, a ’  m ellé
nek éppen o llyan fényesnek i s  pom pásnak k e ll  
lenni mint a ’ m iilyen a ’ Csáízáre-

Magyar Orjzdg»

Gömör Vármegyében, Januárius 30-ik napján* 
T a lá n  egy V á rm e g y e  se találtatik az Orfzágban, 
mellynek a’ Felség hűsége, és a ’  H aza  lzeretete
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mellett fe l  k ö lt  féregéiről, az  újság írók nem em
lékeztek  v ő ln a ,  majd nem egyedül a’ Gömöriek 
mentek fel ed ékenységbé. O kait ennek nem vis-- 
gálom  ; de mivel ezek körül is történtek némelly 
dolgok, m ellyekröl nem emlékezni pa?y haladat
lanság lenne: a z  Ur eránt v a !ó ^voker s bizodal- 
m am biztat, hogy e ’ ktvés Torokat maga érdemes 
újságaiba bé,iktatni nem fogja fajnálni.

Nemes Göm ör V árm egye azon buzgoság^al 
ési k é íz :é g !,el. mint több Nemes Vármegyék lelke— 
sittetvén, Fels. K irályunk meg hivasára, két kom
pánia g y a lo g s á g o t , ’s egy eskadron lovaflagot 
á llított.  Ezeknek ki állítások kömll Melt. Báró  
F ö  Ispányunk, és O rd. Vice-Ispányunk, egy ne
vezetes tagokból ki rendelt biztos Székkel, és az 
egéfz több T ifs tv ise lö k  fzorgalmatolTan fogl^ia- 
to ík o d v á n , ’ s azo k at  öfikí-nt v a ló  bé áNáll^l öfz- 
r e  fzedvén, a z  el múlt 1800-ik efzt-, December 
10.ik  napján, Putnokon, az  Ord. Vice ITpán , ’s 
több k i  küldetett Urak által, a ’ Kerületbeli Melt. 
B á ró  Generális Úrnak bé rnutattatott, ki is mind 
a ’ két rendb.-li fereget meg visgálta , a ’ K irá ly é *  
H a z a  hiilégére z á l i ló k  a lá  bé eskette, és m ag a  
k e g ye s  meg elégfedését ki nyilatkoztatván azt  
vezérlése a lá  vette. A ’  G ya logságn ak  form álá
sában, B áró  W'jrherg Károly Urnák Rosnyón , a’ 1 
Lovufl^onak pedig Göm öron, Cs. K, FŐ Strazsá- 
meli.'T É'zf'nrl Gábor Úrnak fzorgalmatoskodá- 
sait, a 1 N. /  írr'itís'ye örökps háladatolTággal fog
ja  a ’ k é .á i  maradékokra is álta l  plántálni.

A ’ G yalogságn ak F ő  T ifz ty e i  a’ következen- 
dÖk. Az )>/ ö Kompánián >1 Kapitány B. Forberg 
Kát oly, Fel t ij ' i . ' iazyok : Gotlhard Mihály és Lu- 
bick Ali H adnagyok: Kerepesy ljiván és
Sulyok ,/•) ;•/; Zalzlótavtó : Jankó Pál Urak.

_/T más-!<r''k K múmiánál Kapitány J MariáJJy 
Tál József: t: 11 H.cínagvok : Szontagh Wilhelm 
és Mnri 'jy Jtsrf\ All-Hadnagyok ; Szabó Sámuel 
és Kijzely Lajos Urak.
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Á ’ LovaíTá^nak fö tifztyei ezek^ Els8 K a p i 
tány Fáy IJivdn-, m ásodik K a p itá n y :  Ragályi Ge
deon; F eli-H adnagyok Farkas Gábor és Lossonlzy 
IJivdn-, A l l-H a d n a g y o k : Bodóh Pdl és Gotthard 
József Urak. E v v e l  a ’ lovas Eákadronnal égye- 
litetvéa a1 N. Heves V árm egyei Eskadron , r o  
Strázsameftert, Fels. Kir. Herczeg Nádor IsPa " 
nyunk kegyes rendelése f ía r in t ,  N. Göm'ÓT 
mggye fog az  O sztályhoz te n n i, m elly  is more 
munkába vagyon.

A ’ Putnoki meg visgáltatás után, m integy e g y  
hólnappal mind a’ < két f e r e g  útnak indíttatott, mi
v e l  a’ gyalogság, B ó ld o g  AÍTzouy h avanak 1 1 ik  
napjan, a’ R o su yai N,. Káptaiánbeli  N agy Prépoft 
és moft. a ’ Püspöki izék ürelTége a la t t , Generá
lis V icarh n  FŐ T ifz t.  Karaba György U r O N a g y 
sága álta l  tartatott íz. mise mán, meg áldátvan, 
dél előtt 11 6 a  felé, a ’ Lovafia^ pedig a ’ k ö v e t
kezett napon Gömörrűl útra indúltak. ^Mind & 
k 4t fsreg, a’ ti.rvény fzerént, eg y  egy  za fz lo t  vitt 
m agával, mellyek alatt, több hajdani fe l  kelések 
idején vité.-kedtek már a ’ G öm öriek. E zek k el  
moít í’emmi egyebb változás nem esett, hanem* 
hogy mind a ’ kettőre , fzéles világos kék, arany- 
nyal  - h ím zett, és arany rojtokkal ékes se lyem  
pántlika  köttetett, illyetén felü l varrá ffa l:  i8oi-  
A ’ Gom ör Várm egyei Sziizsk a’ Fejedelem nek , 
a ’ H alán ak , a’ Várm egyének.

E ’ két fereg ide haza tíerzétén , és odébb 
LoíTontion F ö  T á b l a  Bíró  T it t .  Mariájjy Iftvdn, 
Peisüi/,0 i pedig, FÖ T á b la  Biró T it t .  Kiss Károly 
Urak által meg vendé/.eitetett. O rd. V^ce Ispany  
Kir. Tanátsos T itt.  Szatthmáry K. Mik ló s^O r a  
Gyalogságnak folöRökömet, ’s minden köz le 
génynek fél font lu f t  és egy ittze borr, a’ L o- 
vafíagnál pedig minden A ll.T ifztnek 20 krajtzart, 
a’ köz legényeknek eg y  napi zsóldot ’s e m el
lett fölöftökömat adatott. —  A ’ Vármegyén kivul,
N. Honth Várm egyének Subftit. V ice  Ispaunya
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T it t .  Kováes Antal Ür, ú gy  Nemes Rim afzom bath 
és Loflontz V arofsai  álta l  igen fziveflen fogat- 
tattak. —  S z ak alo á  F ő  T á b l a  JBiró T itt.  Kováes 
uintal Űrtől, fél font h ú í l , és e g y  melTzeily bort 
nyertek. —~

Ipoly Saaghon, Januárius 19-ikén, fellyebb 
ne vezett  FÖ T i fz t .  R o sn ya i  N a g y  Prépoft Ur 
e le ve  tett rendelési fzerént, a ’ T i fz t  Urak, T e k .  
H on t V árm e gye  O rd. V ice  Ifpánnyának, T itt.  Fog
lár János, és azon T .  V árm egye FŐ Notariufla* 
n a k  T it t .  Liptay Sándor, és a ’  N. K áptalan  Fis- 
k á li  (fának T i t t .  JS’átly Károly Ü raknak jelenlétek* 
ben meg vendégeltettek; a ’ köz  legényeknek pe
d ig  8, a ’ K áp lárokn ak  12, a ’  Strázsameftereknek 
fejenként 1? krajtzárok adattak. A ’ következett 
n apon  a ’ lovaflag is oda érkezfvén, és ott nyug
v ó  napot (vu lgo  roftokot) tartván, ennek fö ’s 
a l l  t ifztyeivel,  es k ö z e m b e r e iv e l  is hasonlóképen 
b ántak. —  T e k .  Hont V árm egye  Ord. Vice-Is- 
p á n n y a  T it t .  T efla i  Foglár János Úr i s ,  TeíTán 
a* tifzt urakat gazdagon meg vendéglette; M iko- 
lán  p e d ig  és J. Páfzthon minden Legénynek fél 
fo n t  húft, 's egy  meffzely  bort adatott, és több 
jp  ákdt&ttsll is vó lt  eráhtok. Hasonló jóvóltait 
tapáfztaltatta  Vetek N . Efztergom V á rm e g ye  Ord. 
V ic e  Isp án n ya  T i t t .  Kir. T an átso s  i Mijfits ló séf 
tír, —

D e  v a l ly o n  meg érdemiették e’ ezeket ezek 
á ’ Nemes v i té z e k ?  Erre ig y  felelek, h ogy  a ’ jó 
a k ara t  soha sem jutalom, és a ’ jó fz iv ve l  va ló  
fogad ás eleitől fo g v a  meg külöm böztető jele vó lt  
a ’  M ag y a ro k n a k .  D e  még is ha e g y  utazó Teft. 
nek jó m aga viselése m indenkor tekintetet érde
mel, azt  ezen Seregről bizonyíthatom , mert fenn 
tifztelt  Ord. V .  Ispányunk, egynéhány T a b la  B í
ró, és T isz tv ife lö  Urak. úgy  fzinte T it t .  Mariájfy 
lfiván Űr egéfz Loílon tzig  e lk is irvé n  őket, ’s ott 
is T á b l a  Biró T it t .  Draskócy János Úr a ’ lovas 
tifzt eket, T i t t . MariáJJy IJiván Ü r g é d i g  a ’ G yalo-



gokat meg| vendégelvén, arról hiteleffen tudósí
tottak ; ’ s onnan történt, h o gy  a ’  N. V á rm e g ye  
m aga Ord. V. Ispánnyát, és Fő T á b la  B író  Kiss 
Károly Ürat a ’ végre ki n e v e z te , h ogy  Őket Fels. 
N ádor  Ispányunkttak az 1555-ki 4-dik T ö r v é n y  
i í - ik  fzakafzotskájának rendelése fzerént bé mu- 
taíTák, és kegyelm eibe ajanlyák. —

A z o m b a  N . G y ő r  V árm egyéből,  Szent-Ivány* 
ról, Fáj Iftván első K apitány  Ür lég eröflebben 
hiteleíTé te fz ia z  ő jó v ise le te k et ,  midőn m oftlég  
közélébb a ’ T e k ,  Nemes V árm e gyét  ekképen tu
dósította :

„ t íg y é b b  a rá n t ,  minden hizelkedés nélkül 
„ditsekedhetem , h ogy  akár a ’ tsenátes m aga v i-  
„seletre  , akár  a ’ tsinoflagra, a k á r  fe l lye b b  va« 
;,lóik  eránt va ló  fzeretettel elegyített engedelmes
s é g r e  nézve tekintsem feregemet: fe l  emeltetve 
„ lenni találom magamat. K ö fzö n ö m e z t  egyenes
b e n  a ’ köztünk lévő  katonai fzoros rendtartás
in a k .  T o v á b r a  is táplál a z  édes re m é n y sé g ,  
„ h o g y  az én h iv  katonáim ba vetett tellyes bizo- 
„dalm am  meg nem tsal engemet, kiknek is el vé -  
„g e z v é n  exen p á ly a  futásomat, erántam m eg bi- 
„zo n y ito t t  á llandó hűségekért, ’s munkás d e r e 
s e t e k é r t ,  háladatofsággal á ldozni meg nem fzu- 
„ n ö k  s, a. t.“

* *

A ’ napokban akad a  kezünkbe egy negywirét 
formában metfződött kis Atlás,  a ’ m élly  tizenkét 
m appából áll. Az  egéfz tituluílat ide írjuk ; a ’ 
m elly  e z :  Oskolai új Atlás, az alsó Classisok/zá- 
mára, Metfzödött és nyomtatódon a’ R ef Colié- 
giumban Erőss Gábor, Halász IJtván, Pap József 
és más Tógátus Deák Ifjak által T. T. Prof. Budai 
É saiásLCí«jí. Insp. vígyázása alatt. Dtbretzenbeti
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M D C C C -  G y ö n y ö rk ö d v e  vizsgáltuk ezen k ö z
jóra  törekedő T o gá tu s  D e ák  Ifjak igyekezetek
nek első zsengéjét, ’s meg sem álhatjuk , hogy 
a ’ m ellyek  előttünk az  ő fáradozásaikról, és kör- 
n yü lá llása ik ró l  tudva vagyn ak, azo k at  a’ mi ér
demes O lvasóinkal i j ,  az ő dítséretekre ne kö-

T s a k  egy sints a ’ nevezett Ifjak közzül a’ ki
nek alkalmatossága lehetett volna arra ; hogy 
v a la h a  a ’ rézre való  metszésnek mefterségét, a ’ 
r é z t á b l á k  e’ végre való  ki s im ítás án ak . triód
át , v a g y  más arra meg kívántató kéfzuleteket 
áthatott volna: egyedül a 1 magok próbálgatásai, 

és más o llyan cktói  való kerde/óskodéseik által, 
a ’ k ik  -a* metfíés mellcrségéröl valamit tudtak, 
mentek annyim, hogy mát utóbbi .--unká'k va
lósággal ízépek. A i  is bátoríthatta ezen ifjakat 
a z  illyen egyébaránt nehéz, és mé£ a ’ ra jio 'ó  mes
terektől va ló  tanulás közben i s ,  fzorgalmatos 
gyakorlá íl  meg kivédő meflerségct?k ki tanulásá
b a ;  hpgy már Ő előttök Karait Ferentz Úr is , 
a ’ D ebteczen i Collégiumban laktában éppen íg y  
tanulgatta ki egyedül m *gatól a’  öwtfzés melíer- 
sé gét ,  a ’ ki már moft o ily  nagy tökélleteílegre 
vitte azt  a ’ M app ák  metfzésére nézve ; hogy 
g yön yörű  munkái, az ahoz értő M isterek  ítélet
tétele fzerént is, az Áoglus M ap p ák k a l  veteked
nek.

M utattuk mi ezen Oskolai kis Atlást metfző 
M eftereknek, a ’ kik azt tsud álva  nézegették, meg
értvén tőlünk, hogy annak kéfzítői tsak m agok
tól tanúit Mefterek. A ’ ki metszett T á b lá k a t  
papirosra  is magok nyomják le ezen Érdemes I f 
jak, és ennek módját is , tsak úgy  tapogatták 
ki. A.’ mi pedig ezen igyekezetnek és fárad o zá
soknak, lég szebb színt ád, a z ,  h ogy  az egéfz 
Átiáft tsak aégy  f trajtzároa adjak el a ’ tanuló
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gyerm ekeknek , és így  a ’ magok munkátokért Jég 
kilTebb jutalmai sem vesznek ' A’ melly jó végte 
a ’ papíroll a ’ Coliégium  ingyen adja.

M ód ismét egy Ö AtLís ki-metrzésében fo g - 
lalatoskodnak, ugyan erre a ’ formára. A’ melly 
M ap p ák  ebből kezünknél vagyn ak, a zo k  az el
sőbbeknél minden tekintetben tökélietefebbek , 
’ s az állhatatos buzgó igyekezetnek, és az  ebből 
következő  szerentsés elő menetelnek tsalhatatlaa  
tanúi. M i az  i llyen közhafzoú hazafiúi fárado
zásoknak, sok pártfogókat  és ezeket e lő m o zd ító  
jóltévöket kívánunk,

* ' *

Ad M ichaelem Tertin a  Hungarum Poétám  , 
Carminum Simonis Faba Trentsiniensis, editorem 
Ladislaus Bielek e Scholis Piis.

E dita  Simonis cum per T e  metra fuiflent.
Applausere tibi Phoebus, et Aoaides.

Lectis namque, sacram demsit de fronté coronam
JSaso, et a it :  Fabne G lória  tanta detur J 

Pieridum M ichael M yfte^  &  G ló r ia !  Faba,
Solus ut  relernem, nocte premendus erat. 

Carm ina jam vatis dispersit F am a per O rbem
Nomen et illius noí'cet uterque Pólus.

# *

Ujoltzedikfzori Tudósítás.

M ellynek erejével a z o k n a k , a’  kiknek né
melly Vendégfogadókat aren dába fe lv e n n i  k e d 
vek volna, tudtokra adatik , hogy a ’ moft fo ly ó  
i8 o i  esztendőnek, Sz. G y ö rg y  Havának 24-dik 
napján, a ’ Méltos. G r ó f  liíésházy Ü r , Nemes 
Trenciiio V árm egyében lévő Tr'enehin, Bánovetz,



i s  Koscherez nevű Ú rasígokb an  találkozó vendig  
fogad ók, a’  Dubnitzi T ifz ta rtó  C ancellariá jáoáí, 
hat egym ás után következendő esztendőkre , a’ 
jö v ő  Július hólnapnak első napjától fogva, akár 
eggyenként, a k ár  pediglen egy ízben, ki árendás 
tatni fognak.

' M ind a ’ három Uradalmakban találkoznak 
49 vendég fogadok; m ellyekből 24 a ’ közönsé
ges O rfzág úton, 25 pedig azon kívül íekuíznek * 
es töbnire jó alkalmatoíTágokkal, elegendő pin- 
tzékkel, sőt némellyek fzántó fö ld ek k e l,  rétek* 
k e l,  ’s egyébb hasznokkal is bövölködnek.

A ’ kik azoknak m ivóltát,  és az  árendabeli 
fe l  tételeket bővebben ki tanúin) akarnák , azok  
fzándékoknak végét könnyen el érhetik, ha ma
g ok at  v a p y  Dubniczi, Koschetzi, Bdnovetzi, Szart 
■vai, Hanzsabéki T isztártókn ál,  vagy  Hős ónban, az 
ottan Ventur utzában lévő Uráság háznak Ins- 
pectoránál, Moravcsik Andrásnál, v a g y  pedig 
Pt'Jlen K e k k e m é t  utzában lévő Ura.ság házának 
Inspectoránál Slavik Jósefnél, a v a g y  pedig Becs. 

s ben, ünmiiller Urnái, ö  Excellent/iájáiiak Gj ó f  
Herberjtein Urnák házi mederénél jelenteni fog* 
ják .

A z o k  annakokáért, kiknek ebéli áren<Ut fel 
r á la ln i  tettzene, ennek rendivel kérettetnek, hogy 
a’ fent említett Sz , G y ö rg y  napján, a ’ meg neves- 
z e n  Dubnitzi T ifztartó  Cancellá<*iájánál, reggel 9 
ó r a s o r  meg jelennyenek. M ellynek utánna azt 
is  itten meg említeni fziikséges, hogy tsak azok, 
a’ kik magok tehetségek és birtokjok eránt ele
gendő bizonyságot elő hoznak, a ’ licitatiora és 
á. endálásra fzám ot tehetnek. Becsben 20-ik Ja* 
nuar. 1801 efztendöb.

( Ezen tudósításnak kilentzfzeri ki-adását a1 Mt 
Kurírban az Uras ág kívánja)

P. D*


